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PF LT MT HU CcZ SK RO PL HR SL GR TR BG SR
PF[Gaminio mikiokortelés [Skeda tat-Taghrf ta- A 66/2014 sz. lerméKlappal _|Iformace o karle nalsle  [nformal de pe fisa a karcie na Kartcl o Mnpogopies oy [Urin Tsi bigisi, 2a vaprata o
S BEKO informacia pagal Prodott skont kapcsolatos informéciok \yrobku v souladu's  [vjrobku poda 65/2014 [produsuiui conform cu [produktu wediug lproizvoda prema lpodatkovnem listu [mhaxéta tou'mpoievrog 65/2014' gore lia npoayKTa, cunacko  [1pouasony, npeta
l65/2014 normou 6572014 lnorma 65/2014 65/2014 65/2014 lzdelka v skiadu s Béoe1 65/2014 65/2014 65/2014
65/2014
M BHNU61320XH S [Tiekejo pavadinimas _[isem i-fornitur IR SZalTG neve [iméno dodavatele Meno dodavatela [Numele funizorulsi __|Nazwa dostawcy [Naziv dobavijaga lime dobavitela Volia Tou rpopnBeuTA [Tedarikgl adi M5 13 FAOCTABIAK [Faons Aobasmada  JAnm an tso@ihral
M [Modelio identiikacija _[[dentiikatur ta-mudell |A készilék tipusszama lGenfifikace modelu [ dentiikacia modelu _[Indicafiv model [dentyfikacja modelu _[dentifkaciski podaci _[identifikacifa modela [Kwikes 10U poviéAou [Model Tamimr ReHTUGMKaLMA Ha [OsHaxa Monena [Aheantai an mhinia
AEC 24,9 kWh/a odela Iwonena
AEC _[Metinis energijos -konsum annwali tal-_[Eves 4 Roeni [Rogna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne ZuZycie energii [Godisnja potrona [[etna poraba energijle [ETAo1a KaTavaAwon  [Yillik Enerji Taketimi [T oaviuHa KoHCymals Ha [FoAviLiea noTpolusa [1aid Funnimh in aghaidh na
EEC A lsuvartojimas lenergija Ispotreba evépyeiag leneicrpuune enepruje _[Bliana
EEC [Energios i-ass1 tal-6Ticy Besorolas [Trieda [Clasa de eficienta [Razred [Razred [Khdan [Enerfi Vermilk Sinfi_[Knac wa ereprana [Knaca enepretcke [Aicme Effeachitiachia
FDE 221 dase lenergetika laginnosti laginnosti lenergetica luginkovitosti luginkovitosti mod00ng lecberrvarocT lechracrocTu [Fuinnimh
, FDE _[SkysGio dinaminis L-efficienza Fiuidni F Eficienta fludodinamica [Fluidodinamicka [Uginkovitost pretodne [PeuoToBUVGRIKA [Sivi Dinarmik EtkiniiK va AHaIre TGlacHt Diiice
lefektyvumas innost |ucinnost ¢ ldinamike modoon Ha pnynna _|dnynna [Sreabhain
FDEC C FDEC [Skyscio dinaminio Kiassi tal-efficienza _ [Aramiasdinamikal [Tda Tuidn dynarmické [Treds hydrodynarmicke] [Clasa de eficienta [Razred Eke [Razred udi i [Khaon p [Eneryi Verimiiik Smifi _[Knac Ha ebeKTusHoGT Ha |Kraca edkacrocTn  [Acme Effeachidiachia
LE o2 Tux/W. Kiase idodi é j besorolds luginnosti ginnosti i lpretocne dinamike mod00n lavammkata Ha dnymta  |Hammke dnywaa  [Dinimice Sreabhain
ux/Watt
E o [-eficionza @-Tidwil _|Viagtasi hatékonysag [Svétena GGinnost _[Bvetelna tainnost _[Eficienfa luminoasa YaainosE Swielina  [Usinkovitost rasviete _[Svelina ugnkovitost [Gwten amédoon Vermigi va Soms
locseTreeia
LEC A LEC [Apsvietimo efektyvumo [ I-Kiassi ta-Eficjonza [VIagias! hatekonysagi [TFida sveteIng Ginnost [Trieda sveteine] (Clasa de eficlenta _[Kiasa wydajnosai [Razred uBinkovitost _[Razred sveline RGen gurevic Aydiniatma Verimilik [Knac Ha echerTiarocT wa [Knaca edukachocTn [Aicme Efeachiilachia
GFE 662 % iase at-Tidwi bbesorolas acinnosti luminoasa lswietine] rasviete luéinkovitosti oong ISinif loceeTAsae loceeTroeia [Solais
) o GFE _[Riebaly filravimo -Efficjenza tal- irszarési GEinnost [Uinnost filrovania tuku [Eficienta de filtrare 'ydajnosE filracy Tiltiranja rro&m [Vag Filtresi Vermingi wa eachtulacht um Scagadn
lefekiyvumas Filirazzjoni tal-Grassijet Jitace lantigrasimi tuszczu rofiv masnoée fitracie_[phtpapiduatog Aimoug Ha masHy macry__[Gréisce
GFEC D GFEC [Riebaly filravimo [I-Kiass! tal-Effigienza tal-|Zsirszlrési hatekonysagl [Tida Géinnost [Trieda GGinnost (Clasa de oficents [Kasa wydanose ivacy [Rasred ueikonTost —|Raared uénkoutosi —[Khdon aneSoone a3 Filires Verimiiigi [Knac Ha ecbextviaHooT Ha_[Knaca edmkactootn [Aiome Efeachidiachta um
dasé iitrazzjoni tal-Grassijiet |besorolas protitukové fitrace  [ftrovania tuku lpentru filrarea uszczu itriranja protiv traciie i Kimoug [Sinif a MasHWHI mac  [Scagadn Gréisce
Qmin 197 m3/h antigrasimi
Qmin _[Oro srautas minimaliu__[IFFluss t@l-Arja Minimu__|Légaramias minimalis [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri Flux de aer Ia vileza __[Przeplyw powielrza przy [Protok zraka na [Zratni pretok z [For, aépa otV EAGXIGTN [Vinimum hizda hava  [Bu3Ayllen noToK npyt [Moorox sasnyxa npu — [Rershyegbhadn Tostale
h reiciu aqt uzu normali ffordulatszamon minimaini rychlosti  [minimainej rychlosti  |minima lpredkosci minimalnej ~ [minimainoj brzini haimaniso hitostio  fraxumTa lak cropoct i 6p lnathusai
Qmax 330 m3/ ana
Qmax _[Oro srautas maksimahiu [I-FIuss @l-Aja Massimu [L6garamias maximalis ritok vzduchu pfi_ [PrieloK vzduchu pri[Flux de aer 1a vileza _[Przeplyw powielrza przy [Protok zraka na [Zratni pretok z najvedjo [PoR aépa o péyioT  [Maximum hizda hava  [BuaAywen notox mpn [[IpoToK savayxa npw Tastale
Qboost - m3/h lareiciu aqt uzu normali ffordulatszamon maximalni rychlosti [ maximainej rychiosti  [maxima lpredkosci maksymalne] [maksimalnoj brzi hitrostio haxumra lakisi cropoct Gpann  [anathisaid
ana
SPEmin 52 dBA Qboost [Oro srautas esant s BLE TF-Todaita[LSgaramias enziv Prifok vzduchu pil_ |Prietok vzduchu pri_|[Flux de aer a viteza  [Przeplyw powietiza przy [Protok zraka na [Zragn pretok pri [Po aépa otV &viovn [Vogun hizda hava akist [Boaayiien roTok npw  [[1poToK Basayxa npn [Aershreabhadh ag an
reiciui  [Rignsiajewta’aawia  korduiatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rycmusm intensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini intenzivni hitrosti traxomTa lyounewa ckopocT [nojatanoj Gpanw pana [diansoerd/an socrs
SPEmax 63 dBA SPEmin (Garsinio segio ygs ore [L-EMssioniiet AKISTGT, [LovegGben mert A [Emise pramamr ony Emisi do pulere sonora [Emisjo dZwieks przy —Eisia 2vucn snago A-[Raven ermiie Iupa A, [EKTIouTT oTa0uigwevn [Winmur hizda [A-npeternena ssykosa  [ormepucara orara 10 Cumhachta Fuaime A-
lesant minimaliam ippezati ghall-rekwenza minimalis “konu A Jakusticky tak. Amerany |A ponderata la aer cu  [predkosci minimalnej aku na zrakupr’ [T 10006 AGTOV. |havadald akusTk A+ |WOUIKOGT pn ASKBLpIAHe BYKG@ GMTOBSHOT (po3 lualaithe ar an luas fosta
SPEboost _ dBA loreiciui IR i veloata minima — fforduiarszamon ldo vzduchu pfi 0 vzduchu pri iteza minima Iminimainoj brzini Ieimany htrost lopa omv Ehaxiom  [agurliki ses Giici /e armocchepara npn - [saaayx npw MukMmanHoj
minimaini rychlosti___|minimaine rjchiost lraxérnra [Emisyonu lwvHumanka oot [6pautn
SPEmax [Cevegaben mért A [Emise pramamaho 7zduchom Sireny [Emisi de putere sonora [Emisja dzwigku przy [Raven emisije hrupa A, [EXTIOPTIA 0TaBUIOREVG [Maximum hizda [A-npeternena ssyosa _ [Nlonaepucana criara _[Asta Cumhachia Fuame A-
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PF [ EN FR DE NL ES PT sv NO FI DK RU ET v
3 sula_ [Product fiche Surfa fiche [Iformatie over het Sobre 1a na ficha do_[Uppgifter | (Gpplysninger pa [Tietoja [Oplysninger T databladet B Kaproue  [Toote elikel eave informacia markejuma
S BEKO lscheda del prodotto  [information, according to [du produit selon 65/2014 [Produkt-Datenblatt gema8 [productblad volgens  ficha del producto produto de acordo com alproduktinformationsblad [produktkortet int. lasetuksen (EU) 65/2014 |vedrorende produktet i [3aenvs & coorsercaun ¢ |vastavalt 65/2014 askana ar 65/2014
lsecondo 65/2014 _ [65/2014 l65/2014 l65/2014 lconforme a 65/2014 _|norma 65/2014 ot enligt 65/2014 2014 Imukaisesti henhold til 652014 [65/2014
M BHNUG61320XH S [Nome del fomitore __[Supplier's name [Nom du fournisseur _[Name es Zulieferers _[Naam van de leverancier|Nombre el proveedor _[Nome do fornecedor _[Leverantorens namn _[Navnet ul T itiajan mmi navn _ |Vima nocrasika [Tamija mimi Piegadataja
M el [Model Gumodéle |identDaten des Modells _[identificatienummer van[identiicacion del model o modelo T i tikation VoRenn [Mudell dentiftseerimin [Miodela identikacia
AEC 24,9 kWh/a imodello et model
AEC _[Consumo energetico [Annual Efficiency (Consommation dénergie|Janticher aflks energieverbrul [Consuo de energla [Consuro anual G [Ag energrorbrakning VTG energiorbrak Vuotuinen [Aigt AoB0E [Aastane energ [Gaga oekcvars
EEC A lannuale [Consumption nnuelle [Energieverbrauch nual nergia lenergiankulutus nexTpoaHeprun ateri
EEC [Classe di efficienza _ [Energy Efficiency Class u fasse d'efficacte i Closs g efcenca Classe o cfiencia Knacc anepi Wass Tates
EDE 221 lenergetica énergétique lenerget lenergéti pexTuBHOCTH lase
’ FDE _[Efficienza [Fiuid Dynamic Efficiency [Efficacite 5w Eroioricd e dmamica dos 5 ydraulisk effektvitel |1 i Kidruma dnamiska
FDEC C i lfficiéntie i leffektvitet Inystysunde ltohusus ivita
FDEC [Classe di fficienza 10 Dynari Eficiency [Classe deficacie ISt [Clase de eficiencia _[Classe de eficiencia _[Flodesdynamisk [Kiasse for i Knacc 7 0 3
uidodinamica (Clas fuido lfficientieklasse flidodinamica ldinamica dos fluidos __offekiivitetskiass leffektvitet Ihydtysuhteen luokka __|effektivitetskiasse ltohususe iass
LE 62 lux/Watt LE  [Efficienza luminosa L\gh\mg Efficiency [Efficacité lumineuse ichtingseff Eficiencia luminosa _[Eficiéncia de 1 3 z i i i [Caetosan [Valgustustohusus
LEC A LEC [Classe draficionza _[lighting EMfciency Class [Classe deficaote [Kiasse der Lk Tase de eficilencia Classo do efcencia do CReTOROM [Vlgustustohususe Kass Rpgaismofuma
umi lumineuse lse luminosa jiuminaga lsse Jsse
GFE 66.2 % GFE Efﬁaenza i fitrazione [Grease Fitering Eficacté doTa filvation [Efzienz der Fetfor etfiteringsefficientie _[Eficiencia de 1a fltracién [Eficiencia o Titragem de|F ettt [Fett [Fedtit PdermmnocTs Rasva filreerimise Tauku Tirsganas
, lantigras: [Efficiency nti-grai grasa uras [pnnerpaunm xvpa ftohusus lefektivitate
GFEC SFEC [Plasss 3 sTicemza T [Gresse Filtering Classo & effcacte de T [ienaiiasse dor Vetferingseficienieta (Clase de eficencia ds (Classe de cficncia de [Fetirergseiekiviets [Kasee for Fedtitreri [Tauku fitreganas
D itrazione antigrasso _|Efficiency Class itration anti-graisse __|Fetfilter fitracin de grasa firagem de gorduras __|klass eltireringseffektivitet _|orolusasioen luokka __|dasse ldunsTpauma xupa lefektivitates Klase
" Qmin_[Flusso daria a velooita [Air flow al minmum _|Flux d'air & 1a vitesse _|Luftstrom be geringster oo op minimale[Flujo de aire a velocidad [Fluxo de ar na regulagao|Luftiode vid [Lufigiennomstremming _[imavirta Lufistromsvardi ved  |MAHMMannas ckopocTs Minimalais gaisa
Qmin 197 m 3/h Iminima lspeed Iminimum 4 lsnelheid lde velocidade minima ed laveste hastighet lplismas atrums
Qmax_[Flusso daria a velocita [Ar flow at maximum _[Flux d'air & [a vitesse _|Luftstrom bel hochster _[Luchistroom op o[Luftibde vi [Lufigjennomstremming _[imavirta I Ved GropocTs  [Ohuvool alais gaisa
Qmax 330 m3/h massima Ispeed Imaximum (Geblasestufe [maximale snelheid maxlrmhasllghe( ed hoyeste hastighet _|maksiminopeudella___|maksimumshastighed _soaayukoro notoka maksimumkiirusel lasmas atrums
Qboost |Flusso daria a velocita [Air flow at boost speed _[Flux d'air a la vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [Fiuj d inten limavirta Lufistramsvaerdi ved  |[/inTencwran ckopocTs  [Ohuvool intensivsel _[Palielinats gaisa
Qboost N m3/h intensiva intensive lsnelheid ntensiva intensa hastighet ed intensiv hastighet intensiv hastighed Toka irusel lgsmas atrums
SPEmin olenza [Airbome acoustical A~ [Emission de puissance _|[Emission der A- [A-gewogen Em fencia__|Poténcia sonora Fufburet aKGSUSK! buller AKustk A-verd P-painotet anieno[Luftaren, akustk. A- —faayronsnycne A 1oy [Ohukaudne akustiine A- [Gaisa akustiskas A
. lsonora A ponderata in' |weighted sound Power  [sonore pondérée A dans [gewi i inde  |actsica A ponderada en jponderaca A emitida no i Ak lydeffektutslipp via luft ~ fim et Iydeffetemission manwoi cropoctn  aalutud helvoimsuse
SPEmin 52 dBA laria a velocita minima [Emission at minimum  /air 4 Ia vitesse minimum|in der Luft bei geringster  [lucht bij minimale lel aire a velocida lar na regulagao de uuueuekmtslapp vid ed laveste hastighet lemissioon
Ispeed (Geblasestufe lsnelheid Iminima [velocidade minima iminimihastighet miinimumkiirusel
SPEmax 63 dBA SPEmax |[Emissione di potenza [Airborne acoustical A- [Emission de puissance |[Emission der A- |A-gewogen [Emision de potencia [Poténcia sonora [Luftburet akustiskt buller [Akustisk A-veid A pamote“u aaniteno  |Luftbaren, akustisk, A- [3Bykonanyuenue A npu [Bhukaudne akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
lsonora A ponderata in [weighted sound Power — fsonore pondérée A dans inde [acistica A ponderada en [ponderada A emitida no. ffor A-vikiade lydeffektutslipp via luft ~[im \vaegtet lydeffektemission [wakcumansHoit ckopoctu  [kaalutud helivoimsuse  [svértas skanas jaudas
SPEb dBA laria a velocita massimalEmission at maximum ~ ['air a la vitesse in der Luft bei hochster  [lucht bij maximale ll aire a velocidad lar na regulagao de ljudeffektutsiapp vid ed hayeste nestighet [maksiminopeudella  fved la03aywHoro noroka lemissioon misija maksimalaja
oost - Ispeed Imaximum lsnelheid Iméxima maxima imihasti atruma
G potenza _[Aitbome acoustical A~ [Emission de puissance _|[Emission der A- A-gewogen [Emision de potencia __|Poténcia sonora Fufburet akustsK!buller (RSt A-verd [A-painotettu Zaniteho _[Luftbaren, akustisk, A~ _[3aykouanyienvie A mpin [Ohukaudne akustiine A- [Gaisa akustiskas A
PO 0 Watt lsonora A ponderata in weighted sound Power |sonore pondérée A dans inde [actstica A ponderada en |ponderada A emitida no lydeffektutslipp via luft ~ [imassa lvaegtet i CKOpOCTH kaalutud helivoimsuse  [svértas skanas jaudas
laria a velocita intensiva|Emission at boost speed ['air a Ia vitesse intensive [in der L lucht bij hoogste el aire a velocida lar com velocidade \Jude"ektulslapp vid ed intensiv hastighet  [nopeudella Ived intensiv hastighed  [so3ayuuHoro noToka fmissioon ntensivsel fomisia paaugsiinaala
Ps _ Watt Intanshassewindigkeit _|snanetd intensiva intensa intensiv hastighet irusel
0 [Consumo i corrente in[Power C n do St inOf _[ot i de ut- [Consumo de energia en [Consumo de energia no [Effekiforbrukning [Effekiforbruk 1 avsTatt Tavassa i TSlukket [ Toxa & pexvie Taltelarve VaJallitaiud Energuas pateis
modalita off ff mode ourant en mode off Istand Imodo off Imodo de raniage ilstand lpois paita ltistand ik (off) rezimi izslegia rezima
PI s [Consumo di corrents n [Power C in de ISt n St inde  [Consumo de energia en [Consumo de energia no_ [EffeKrbrukning 1 [Effektforbruk 1 Tavassa I ToKa B pexme|Totetarve ootereZimis _[Enerdias patéring
f 12 Imodalita standby Istandby mode lcourant en mode stand- [Standby Istand-bystand Imodo standby Imodo de espera tandby-| i (standby) lgaidiSanas rez
lby
,
Pl [Informazioni lAdditional Informations [Extra i6 5 Lisatietoj Yderlig TenkHan Lisateave vastavalt |Papildus
EEI 54,2 iunti ti é i gemiB |volgens 66/2014 de 66/2014 int. 66/2014. (EU) inger i B 166/2014 informacija
66/2014 to lselon 66/2014 66/2014 la 6612014 lcom a norma 66/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 [cooTeeTcTBUM ¢ 66/2014 lsaskana ar 66/2014
Qbep 221 m3/h 66/2014. l66/2014
F [Cosficiente di [Time increase factor _[Coefficient [Koefizient des [Tidstoenamecogfficient [Coeficiente de [Fator de aumento e [Ti [T an i [T IAja [aika pafielinasana
Pbep 202 Pa incremento del tempo ld'augmentation dans le [Zeitinkrements lincremento del tiempo ~ ftempo lBpemeHy aktors
emps
Qmax 330 m3/h EEI_[Indice di efficienza __[Energy Efficiency Index [ indice d'efiicacite [Energieefizienzindex _[Energie-efficiéntie-index [Indice de eficiencia _[Indice de eficiéncia iE I P 7 indeks [Energias efekivitates
lenergetica ue lenergética lenergética bexTuBHOCTH indekss
Whbep 536 W Qbep |Portata daria misurala [Measured Air flow rate at[Débit d'air mesuré & son [Luftdurchsatz, am Punki _[Gemeten luchidebiet op [Caudal de aire medido__[Dbito de ar medido no_[Uppmatt Iuftfiodesvarde |Malt lufmengde ved [Vitattu mavirta parhaan [N Iuftstrom 1 det Pacxon soanyxa, WGGdetud S Vool [mertas garsa
’ el punto di efficienza [pest efficiency point  [meilleur point d'efficacité [der besten Effizienz Inet beste-efficiéntiepunt |en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiéncialvid basta lpunktet for beste Inystysuhteen pisteessé  optimale driftspunkt  [amepenHbiit B Touke parima tohususe punklis pldsmas airum:
Wi 2 W migliore lgemessen Imejor HauGonbiuer Fisefokthvakaja punkta
- Pbep |Pressione delfaria __ |Measured air pressure al[Pression de [air [Cuftdruck, am Punkt der _[Gemeten Ichidruk op __[Presion de aire medido |Pressao e ar medida no|Uppmatt Iuftiryck vid [ MAl Iuftirykk ved punkiet |Mitattu imanpaine AT Iuftiryk | det [Daenerive sosnyxa, MGGdetud Ghurohk fzmeriars gaisa
Emiddle 123 lux Imisurata nel punto di [oest efficiency point Imesurée a son meilleur |besten Effizienz lhet beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior ivi for beste arhaan loptimale driftspunkt MamepenHoe B TouKe parima tohususe punktis [spiedi
lefficienza migliore lpoint defficacité lge Imej lpisteessa Hauonbiue Fisetektivakeja punkta
L 63 dBA dpeTusHoCTH
wa Qmax_[lUss0 daria massimo _[maximum air flow [Flux dair maximum _[max. Luftstom [Maximale luchistroom _[lujo de are maximo _|Débito de ar maximo | Maximat 1uftiode Foyeste [Suurin imavirta Maksimal Tuftstrom i 7] Shuvool  [maksimala gaisa
lufigie notox lplasma
Wbep |Aimentazione eletirica [Vieasured electiic power Slectrique am Punki_[Gemeten elekirisch __ [Aimentacion eléctrica _|Poténcia elétrica medida [Uppmatt eleKirisk [Malt elekirisk [Vitattu sahkan ottoteno [Vl eleKirisk effektoptag [[Togava onextpoaHepran,  [MGGaetud eleKtr Jzmertz cearsia
isurata nel punlo i - [nput atbest efficency - [nesurée.3 son melur er hdchsten Effizienz - lopgenomen vermogen  [medida en el punto de 1o ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffektved  [parhaan hydtysuhteen i det optimale driftspunkt ouke imsussisend parima  jaudas ie
lefficienza migliore i lpoint defficacité p het beste- leficiencia mejor leficiencia leffektivitetspunkt lpunktet for beste lpisteessa Hauonbiuen ftohususe punktis Visetekiakzia punkta
eficentipunt irkningsgrad bexTueHoCTH
Wi [Potenza nominale del |Nominal power of the _|Puissance nominale du_[Nennleistung der Nominaal vermogen van [Potencia nominal del _[Poténcia nominal o [Markefrekt for [Nominel effekt fi NOLHOCTE smoj
lsistema di lighting system ysteme déclairage  [Beleuchtung Ihet lsistema de lsistema de iluminagao nominelle effekt it cHCTeMbI o istemas nominala
jauda
Emiddle [ilumi media lumination of _[Eclalrage moyen du___[Durchschittiche Verliching i média [Genomsnitig befysning [Glennomeniig [Coearan Gsteom a6jals
lsistema di he lighting system on  [systéme sur a plaque de|Ausleuchtung des \van het [sistema de iluminacion [produzida pelo sistema  [over kokyt i i ysstyrke W cucTemsi Ha. [keskmine valgustugevus [sistemas
iluminazione sul piano [the cooking surface Lisson [Kochfelds lveriichtingssysteem op ~ [en el plano de coccion  |de iluminagao na ver komfyrtopps pa laapouHoli nawenn uz
lcottura Ihet kookopperviak fsuperice de cozedura eitiopinnalla virsmas
Lwa |ivello di potenza ___[Sound power level at the [Niveau de puissance bei Nivel de potencia Nivel de poténcia sonora 3 L ved Felvaimsuse tase Kanas jaudas fimenis

lsonora allimpostazione|
massima

ENERGETICO

1) Quando si inizia a
loucinare, azionare la
lcappa a velocita
iminima per controllare
'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina

[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
lstrettamente
necessario

13) Aumentare la
lvelocita della cappa
Isolo quando richiesto

lhighest setting

1) When you start
lcooking, switch on the
range hood at minimum
Ispeed, to control
Imoisture and remove
lcooking odor
[2) Use boost speed only
hen is strictly
Inecessary
13) Increase the range
lhood speed only when
he amount of vapor
Imakes it necessary
l4) Keep range hood filter
() clean to optimize

lsonore a son

maximum

Imax. Einstellung

luin de hoogste stand

lacustica con el ajuste
Imaxim

na regulagao de
maxima

3 vid
imaximiinstalining

3 ved
Ihoyeste innstilling

[CONSIGLIPERIL _ [ENERGY SAVING TIPS [CONSEILS POUR
IRISPARMIO IL'ECONOMIE

ID’ENERGIE
1) Lorsque vous

lactivez la hotte & la
itesse minimum po

louisine.

lest strictement
nécessaire.

de la hotte seuleme

ontrdler I'humidité et
feliminer les odeurs de

intensive lorsque cela

13) Augmentez la vitesse [3) Di

POBEHS 3ByKOVINyMEHAA
Inpu ik i korgeimal seadistusel

RATSCHLAGE ZUR
ENERGIEEINSPARUNG
1) Zu Beginn des

[Kochvorgangs die Haube

mencez a cuisiner, ~[bei niedrigster

(Geblasestufe aktivieren,

ur  |damit die Feuchtigkeit
labgesaugt und

[Kochgeriiche beseitigt

[2) N'utilisez la vitesse  [2) Die

[TIPS VOOR
ENERGIEBESPARING
1) Schakel de afzuigkap

anncer u et koken
lbegint om d
[vochtigheidsgraad te

fogelen en kookluchjes

e verwiderer

) Gebruik de hoogste

ldit beslist

Inur dann benutzen, wenn
Isich wel Dampf entwickelt.

) Vemoog de snelheid
/an de afzuigkap alleen

Isnelheid alleen wanneer [sed

ICONSEJOS PARA EL
IAHORRO DE ENERGIA
1) Cuando se comienza

lop de laagste snelheid in a cocinar, accionar la

[campana a la velocidad
Iminima para controlar la
lhumedad y eliminar los
lolores de cocina

[2) Utilizar Ia velocidad
fintensiva solo cuando

[CONSELHOS PARA
POUPAR ENERGIA
[1)A0 comegar a
lcozinhar, ligue o
lexaustor na velocidade
iminima, para controlar a
lhumidade e eliminar os
[cheiros da cozinha
[2)Utilize a velocidade
intensa apenas quando

ecesario
13) Aumentar la velocidad
|de la campana s6lo

nt  [der Haube nur bei

ldamp dit vereist

luando lo requiera la
[cantidad de vapor

RAD FOR

RAD FOR

1) Starta koksflakten
imed min. hastigheten
inar du boriar

arter

for att kontrollera
i och

Sal

[ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL IPE|
JUVOJA [ENERGIBESPARELSE

1) Start kjokkenviften pa [1) Kaynnisté liesituuletin [1) Teend emhzetten ved
laveste hastighet nar du 4
for & du begynder

KOMEHIALIAV 1O
[9KOHOM MM IANDED
[GHEPTOMOTPEBNEHNA (1) Toidu valmistamise
) B Havane rotosk lalustamisel lilitage
lBkniouNTe BLITAKKY Ha pliidikumm Ghuniiskuse

[2) Anvéind den intensiva
end

fierne matosen
[2) Bruk kun intensiv

jast nar
\det ar absolut

a velocidade
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
vapor produzum o
justificar

3) Oka koksflaktens
hastighet endast nar
torre mangder anga
kraver detta.

Ihastighet ved stor
[dampmengde.

iter rent/ren

lhastighet nar det er helt [2) Kéyta suurta nopeutta [mac
i 12)

() Ok kun Kiakkenviftens aitam:

4) Hold kjgkkenviftens ~ [maara si

leffektiv fierning av fett og|suodatin tai suodattimet

2
kan du kontroliere
(ugthalten og flere

lvain kun se on )Anvend kun intensiv
ontd hastighed, nér det er

[3) Lisaa liesituulettimen _[hojst nedvendigt.

ncpeuna vain kun hdyryn|3) Fore

koHTpONS! ypoBHA BriaXHOCTY toidulohn
W ynanenvs us kyxn leemaldamiseks

xopoctu ans [kontrolli all hoidmiseks ja

ie Visaugstaka
uzstadijuma

[ENERGIASAASTUNGU [PADOMI ENERGIJAS

TAUPISANAI

) Kad Js sakat
lediena gatavosanu,
ieslegt minimalo tvaiku
Inosaceja atrumu, lai
ontrolatu mitrumu un
laizvaktu &diena
aromatu.

anaxos sisse
2) i [2) Kasutage intensii
KOpOCTL paBOTH! BLITAXKY, [Kiirust ainult sis, kui see
fronbko koraa ato lon rangelt vajalik
13

hastighed, nar
|4) Pida liesituulettimen [dampmeengden krzever
.

3) MosbiwaiiTe ckopocTs pliidikummi k\irust ainult
IpaBoTbl BLITSKKM, TONbKO  [sils, kui auru
koraa a1oro TpeGyer usdab selle Vajalkuks

[2) lzmantot
lpaaugstinatu atrumu
ikai tad, ja tas ir
oteikti nepieciesams.
13) Palielinat tvaiku
nus\]céja éimmu tikai
ad, ja

ldalla quantita di vapore jgrease and odor lorsque la quantite de  |vermeh l4) Roud het fleride |4 Mantener impio el H)Gonserve ofs) firo(s) ) Se tl att koksflaktens [maios lpuhtaina rasvan 14) Hold emhzettens fedt- fanuue Gonbuioro 14 e pliidikummi nep\ec\esams tvaiku
|4) Mantenere pulito il [efficiency /apeur le requier Dampfenﬁwlck\ung iters van de afzu\gkap filtro o los filtros de la |do exaustor sempre ffilter &r rent/rena fér at Isuodatustehon ja hajun |og lugtfiltre rene for at  konuuecTea napa ﬂl(erlﬁ\md rasva ja I6hna |daudzuma dé|
iltro o pulit i filri della k) Veillez & ce que le ou ferhdhen Ischoon om lcampana para optimizar [impos, para otimizar a _foptimera fett- och [oiston optimoimisaksi  joptimere deres funkion. [1) NoanepBaRTe dnbTp /|semaldamise t6hususe . [4) Uzturet (lru( us)
lcappa per ottimizare s fitres de ia hotte. _— |4) Den oder die Filter der  [vetfiterings. en la eficiencia antigrasa y [eficiéncia de retencao deukffitrens effekfivitet kbunbTpb! biTaXKM B wMCTOM [optimeerimiseks aiku NosTcej
efficienza antigrasso e oient touours propres, Haube sauber halen i lgorduras e de cheiros ans itru(-us), lai op!\m\zetu
lantiodori. lafin d'optimiser |damit die Fett- ur loptimaliseren. lonTuManbHoro yaanewms tauku un aroma
ffcacite antiraisse ot Geéuchsmerung optimiert Wpa 1 3ANaXOB OT FOTOBKN. elaizecanms
janti-ot ird. iy 3
Norme df iferimento: [Normafive toforences: [Normos de référence : Refe for Normas de [Normas de [Refer itenormit, [HopmatuaHeie Normativas atsauces:

N/IEC 6
EN/IEC 60704 213

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[ENFIEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[ENJIEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

|CEI EN 61591
|CEI EN 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

EN/IEC
/IEC 60704 2-13

N, 61591 [EN/IEC 61591
ENIIEC 60704 2-13 [EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

[EN/IEC 61591 EN/IEC 61591
[EN/IEC 60704-2-13 EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564 EN 50564

[EN/IEC 61591
EN/IEC 60704-2-13
[EN 50564

PI lesant didéjaniam ippezati gh: a intenziv uA - fekusticky llak A merany A ponderata a ger cu — predos u zraku na raku pri - [IXTKtG oXUoc A ato” KUt A-agikl ses  [MOLOGT Np SXBbprie ByKa GMITORBHOT (pos lualaithe ar an dianluas n
lgreiciui IA fil-velogit ffordulatszamon ldo vzduchu pﬁ \nlenzlvm Ivo vzduct |viteza intensiv fintenzivnoj brzini lintenzivni muosu latoa oy éviovn |Gucii Emisyonu l8 atmocdepara npu lBasayx npu nojavakoj  [an luas treisithe
ntenzivne) rychiost fraxGrmra cunena ckopoct pauin
f 1,2 PO [Energijos [ konsum tal-energia fil- off (k) [Spotfeba proudu pii _ [Spotreba energie v [Consum de curent in _[Zuzycie pradu w trybie _[PolroSnja elektricne _ [Poraba toka v natinu __|KaravaAwon pedpatog [Kapal modda Gug [KoHCyMaLwa Ha eHepriA B|loTpoWIba eneKTpHe [I9 cumhachta agus & sa
prietaisui esant imodalita Mitfi lizemmaodban rezimu off Irezime vypnutia Imodul oprit wylaczonym lenergije u nacinu "off"  [izkiopa lom Aemoupyia off [Taketimi levepruje y uckry [mhod muchta
ijungtam lcrarey
EEI 54,2 Ps [konsum tal-energia fi- Standby [Spotroba proudu i [Spotreba energie v~ Consur do ourent in [Zuzyce pradu w yble [Potrosnja cleiicne [Poraba toka v natinu [Katavanuon pevpiarocBeklere modunda gl [KoHCyMaLW 12 oHepritn o [oTpowred ofokTpye 91 curhaca agus ¢ 5a
prietaisui dirbant Imodalita Stennija (keszenléti) uzemmédban  rezimu standby pohotovostnom rezime - [modul standby lgotowosci lenergije u nacinu Istanja pripravijenosti ot Aerroupyia avapovii fiket [peXWM Ha [OTOBHOCT  [eHepruje y cTak, Imhod fuireachais
Qbep 221 m3/h budgjimo rezimu Fstandby” lnpunpasrocTn
Pb 202 P Pl lpapildoma Informazzjoni [Tovabbi i acicka  |Doplitkové D t Dodatne i odatne i v 6612014’ gére ilave [lontnHuTenta [noaatHe [Faisnéis Bhreise de
ep a informacija pagal  |Addizzjonali skont [66/2014 szerint v podra wediug [prema 66/2014 |v skladu s 66/2014 [wAnpogopies Baoe! [bilgi Iréir Uimh. 66/2014
166/2014 INru 66/2014 ls normou 66/2014  66/2014 lconform cu norma  66/2014 66/2014 lcurnacHo 66/2014  [npema 66/2014
Qmax 330 m3/h Ger2014 P
Whe| 536 W F|Lako padidéfimo [Fallur (@ Zieda fi-hin __[[dBnovelési egydtihato [Koeficient naristu v |Faklor zvySenia Gasu__[Coeficient de crestere a ik wzrostu lent povecanja _[Koeficient podaljsanja _[ZUVTEAEOTAG aUENONG  [SUre arts fakiord [Koedpuuent ra [PaxTop Bpemencror [Fachior méadaiine ama
[ ’ orius C impului lczasie remena l¢as lrou xpévou Ha BpemeTo h:
2 EET [Energijos efektyvumo _[L-Indiéi ta-Efficienza _[Energianatékonysagi mutaté |Ukazatel energetické _[Index energeticke] indice de eficienta skaznik indeks indeks [Reixing [Enerji Verimilik Indeksi |Vinaexc wa Mngexc lnéacs Eff
Wi W indeksas Energetika nnosti i lenergetica lenergetycznej luginkovitosti lucinkovitosti m65001g lechexruaroct lechukackocTn innimh
" Qbep [[Smatuotas oro srauto _|Ir-rata ta-fluss tal-arja A legjobb hat@konysag mellett_[Pratok vzduchu méreny [Prietok vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza _ [Dolok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen |[[lapoxi Gpa HETpnuEvi [En verimil noktada Viamepen suanyien o Y Zersroata tomhaiste
Emiddle 123 lux lsantykis esant Imkejla fil-punt tal- [mért leghozam Iv bodé nejvy3si bode najlep3ej lpunctul de eficienta Imierzony w punkcie o mjestu najbolje lori togki najvecje loto onpieio kaAUTEpNG  [olgtimiis hava akis |6 TouKaTa Ha Hai-BiCOKa |y TauKw Hajsehe {2g an bponte éifeachilia is
z fefficienza massima la&innosti la&innosti loptima Inajlepszej ¢ ¢ am6G00ng lorani
Lwa 63 dBA s - - — . - -

Pbep [Smatuoto oro siégis __[I-pressjont tal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [Tiak vzduct [Tlak vzauchu m [Presiune de aer [Ciénienie powietrza _[Tiak zraka izmjeren na_[Zracni llak, izmerjen pri_|[1ieon aépa petpnuévn _[En verimii noktada Viamepero evanywio  [Mepenn nputicak [Réta aerbhrt tomhaste ag
lesant didziausiam imkejla fil-punt tal- Imert lgnyomas Ibodé nejvy: pode naliepse ucinnosti masurata in punctul de - mierzone w punkcie o jestu najbolje otki najvecje loto anpicio kakurepng  [Blgtimis hava basinci  [wansrare B Toukata Ha  [sasnyxa y Taukm lan bpointe éifeachtila is
lefektyvumo taskui lefficjenza massima leficienta optima Inajlepszej Ginkovitosti inkovitosti laTré5001 i lHajeehe foart

Qmax oro srautas [[luss massimu tal-anja_[maximalis l6garamias raximan pritok Tok vzduchu [flux de aer maxim przepiyw protok zraka [najvedji zratni pretok _[Héviom pon GEpa [Maximum akis hiz: BoaAywen TpoToK st

I_ owietrza Inorok lsasnyxa
Whbep _[[Smatuota elekiros galia [Iontribut talenergija A legjobb hatékonysag mellett Eriircis napajeni [EIeKIicky | prlkon merany|Alimentare electrica __[Zasilanie elekiryczne _[EIeKiricno napajanje [EIeKricno napajanje, [HAEKTPIKr 1po@odooia _[En verimii noktada [Viamepena enextpuecka [Mepena ynaara flonchur Gumhachta feictl
lesant didziausiam lelettria mikejie fi-punt [ mért elekiromos betaplalas  [mérend v bode nejvyssi v bode najie Imésuratd in punctul e |mierzone w punkcie o [zmjereno na mjestu [izmerjeno pri tocki luepnpévn o1o onpicio  [Blguimis elektrik gl MoLLHOCT B ToukaTa Ha  |enekTpua charay  [lomhaiste ag an bpointe
taskui e massima |uginnosti luginnosti leficienta optima Inajlepszej Inajbolje Inajvecje [kaAUTEPNG amodoang  [girisi [Hai1-B1COKa eheKTMBHOCT [raukn Hajsehe [etfeachtilachta is fearr
lechuactocTy
Wi [Nominall apsvielimo __[I-gawwa nominali tas-_|A vilagitas! rendszer névieges [Jmenovity vykon [Nominalny vykon Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominaina snaga [Nazivna mo¢ sistema _[OvouaoTiKi 10xGs 10U Sisterninin oCT Ha Ccrara [Cumhacht anmnia an
Isistemos galia istema tat-tidwil fteliesitménye lsystému osvétleni lsystému osvetlenia Isistemului de iluminat  systemu sustava rasvjete svetljave uoTANATOG GWTIoRoU  [nominal giich ocaemTennara cucTema [cuctema ocseTrbersa  [chorais soilsithe
loswietieniowego
Emiddle [Viautinis virykies [Fuminazzjoni medja —|A vilagitasi rendszer [Prim&mé osvéllent __[Priemerné osvetlenie _[luminare medie a [Srednie oswietlenie __|Prosjecno osvielllenje _[Povprecna osvellitev  [MEGOC GuTiop6s 10U [Pisirme alaninda [Cpenro ocseTasane ra _[TTpocedra jamna [VMeansorsia an charais |
lpavir iaus ap vietimas tat-tidwil fug [a a f6z8lapon lsystému osvétleni varné jsystému osvetlenia na |sistemului de iluminat pe[systemu na powierzchni [sustava rasvjete na Isistema osvetlitve na louoTipatog gwriopoy  faydinlatma sisteminin  |ocseTuTenHara cucTeMa oCBeTIbetba Ha rpejHoj  [Oilsithe ar an dromchia
[ ap vietimo sistemos  fi-wic¢ ghat-tisjir ol arnej doske Ipita lgotowania lpovrSini za kuhanje  [kuhalni povrSini loTny emeaveia eoTiiv v
roteere
Lwa _Garso galios Iygis esant |L-Emissjonijet Akustici, [Hangnyomasszint maximalis _|Hladina akustickeho __[Hiadina akustického _[Nivel e putere sonora _[Poziom dZwigku przy _[Razina zvucne snage nalRaven hrupa pri najvisji_[£1GBpn nXnTIKG 10X00G [En yuksek ayarda ses [HuBo wa saykosa [FvB0 38yare crare npu [Asti Cumhachta Fuame A-

laukséiausiam

ippezati gnall-frekwenza

lsumazéty drégme ir
bbaty pasalintas kvapas
[verdant arba kepant
maist

[2) Naudokite greicio
pagreitinima ik tais
pveais e yra trai
reikalinga.

15 Padidmkite trauktuvo
lareit; tik tuomet, kai del
lgary kiekio tai yra
batina.

[4) Trauktuvo filtras (—al)
uri biti Svarus (-0s),
riebalai ir kvapai bulq
|salinami efektyviai.

IA fil-velocita massima
ENERGIJOS U
[TAUPYMO PATARIMAI [UZU KORRETT
1) Kai jlungiate virykle, [SABIEX JITNAQQAS L-|
junkite traukt IMPATT AMBJENTALI:
minimaliu greiciu, kad  [1) Ixghel l-estrattur fug

elocita minima meta
ibda ssajjar u halli
Imixghul ghal fit minuti
ara Ii jeun lest ittisjir.
[2) Zid il-velocita biss
rkaz ta’ ammont kbir ta’
lduhhan u fwar u uza |-
lvelocitajiet) intensiva(i)
sitwazzjonijiet estremi.
13) Ibdel ii-filtru(i) tal-
aham meta mehtieg
biex tikseb I-ahjar
lefficienza fit-tnaqgis tal-

rwejja
l4) Naddaf il-filtru(i) tal-
prassilet meta menieg
biex tikseb I-al

leificionza tal iy tal-
lorassijet.

[SUGGERIMENTI GHAL [ENERGIATAKAREKOSSAGI
[TANACSOK

lbeallitasnal

[vykonu pii maximainim
nastavem

[vykonu pri maximainom
nastaveni

1) A fézés megkezdésekor a
legkisebb sebességfokozaton
[kapcsolia be a paraelszivota
Inedvességtartalom

bélyozasa és a konyhai
Iszagok eltavolitésa érdekében
[2) Intenziv sebességfokozatot
lcsak nagyon indokolt esetben
lalkalmazzon
13) A paraelszivo sebességét
lcsak akkor novelje, ha ez
indokolt a g6zmennyiség miatt
l4) Az optimaiis zsirszirési és
Iszagmentesitési hatékonysag
érdeke risa tiszta

Is2(irdt vagy szirdket.

ENERGETICKOU

1) kdyz zatinste vari.
Ispustte digestor
iniméli tychiostl, aby
byla pod kontrolou
lvinkost a odstrafovani
kuchyfiskych pachu

[2) Intenzivni rychlost
pouzivejte pouze tehdy,
jestlize je to opravdu
nezbytné

13) Rychlost digestore
[zvyste pouze tehdy,
jestiize to vyzaduje
mnozstvi vyparu

() Udrzute ity
ldigestore cisty&,

byla opumahzovana
protitukova a
protizapachova
lacinnost.

1) Ked zacinate varit,
laktivujte odsavac par pri [El
minimainej rychlosti, cim
lsa umozni odsévanie

Ihkosti a eliminacia
pachov z kuchyne
[2) Intenzivnu rychlost
pouzivajte, iba ked je to
nevyhnutn
13) Rychlost odsavaca
par zvyste, iba ked si to
lvyzaduje mnozstvo par
) Fiteralebo fitre
lodsavaca
lidrsiavate cists, aby sa
loptimalizovala ich
jiinnost pr zachytavani
uku a pact

[ODPORUCANIA NA IRECOMANDARI
ISPORU ENERGIE

lla setare maxima

lualaithe ar an luas uasta

PENTRU REDUCEREA

[consumu

ERGIE
1) Cand incepeti s
lgatit, porniti hota la
itezé minimé pentru a
lcontrola umiditatea si
lpentru a elimina
Imirosurile din bucétarie
) Utilzati viteza
intensiva doar atunci
lcand este neaparat
Inecesar
13) Marii viteza hotei
ldoar atunci can
canttten do sbur
pune acest luc
l4) Pastra; fitrul sau
itrele hotei curate
lpentru a optimiza
leficienta antigrasimi si
anitmirosuri.

lgotowania, uruchomic
kap z predkoscia
Iminimaina tak, aby
Ikontrolowac wngmnosc. i
lusuwac zap:
2) Predkosu mlensywne
ko w
Isytuacjach wyjatkowych
13) Zwigkszaé predkosé
Kapu, ylko woviczas,
lgd: ywymaga tego ilos¢

lpan
[t Rby zachowat
nose

Inapu na minimalnu
lorzinu za kontrolu viaga
i uklanjanje mirisa od
lkuhanja
[2) Koristite intenzivnu
lorzinu samo kad je
Ihuzno
13) Povecaite brzinu
Inape samo ka
lzahtijeva kolicina pare
l4) Odrzavaite Gistim
iitar il fitre nape za
loptimiziranje

Inajmanjsi hitrosti, da
lahko nadzirate viago in
dstranite kuhinjske

[2) Intenzivno hitrost
lporabite samo talcat,
© je to nujno potrebno
3) Povisajte hitrost nape
fam pri vt koicn

jpare
[4) FIKer oz. nm nape
Imorajo

Ijinovo veg

Jusuwania ﬂuszczu oraz
lzapachow przez okapu
iitry musza by¢ czyste.

prol
braanocs ooty mirisa

luginkovitost in

eAdioT TaxUTnTa yia va

leAéyEere Ty uypaola kai
& EEQNEIWETE TIG 0OPES

e Kougive

[2) Xpnaiporioreire v

levrovn TaxomTa povo
TaV £ival QTTOAUTWG

larrapaitnro

nem
Ikontrol igin minimum
lhizda daviumbazi
lcalistirin ve yemek
[kokularini ortadan
lkaldirin.

[2) Yogun hiz: yalnizca
lkesiniikle gerekii oldugu
zaman kullanin

Sadece buhar

() Augavere v

3a na
lHamanuTe BnaxHocTTa
|na npemaxtere
luvpuamara or rotaexe.
[2) Msnonasaire
lycunenara ckopocT camo
[korao e ocobemo
leoGxoaumo

13) Mosuwere ckopoctra
lHa Korato

Gpantn pa
louce perynucanu
s
lyxurbcie

Impuce
[2) Mojauary Gpauty
lpana kopuctuTe camo
@A je Galll HeOMXORHO.
13) Bpsury pana

o disti za o uTmpxm p:vu)\n

fmogémTa
) Kaaapuzm vo irTpO
i o GiATP

lkadar daviumbaz hizini
fartirin.

14) Yag ve koku nleme
Iverimiiligini arttirmak igin

frosa e
Inopaaw konusecTaoTo
Inapa.

[ Monzpxaire
lbunTepalcuntpure Ha

vonjav.

Vit pia
o unoaonm

lamoppépnan Tou Airroug
an €EGAEIpN TwV 0OV

filtresi veya
iltrelerini temiz tutun.

wicTv, 3a aa

nosehajre

lcamo Kapa je To

[HeonxoaHo sGor

o renapersa.
[4) Onpxa

(bunrop() acnuparopa

vci  [nastaviti lom péyioTn poBuion  |giicl seviyesi IMOLLHOCT MpM Hali-BUCOKa [HajBMLLIO] BPEAHOCTM
lHacTp:
[EALECENIA_ [SAVJETI ZA PRIPOROCILAZA —[EYWBOVAEE IA THN [ENERJIDEN CEBETW 3A CABETV 3A LuTE_rﬂ}bY IMOLTAT LE HAGHAIDH
DOTYCZA ENERGETSKU ARCEVANJE 2E [E=OIKONON [TASARRUF IMKOHOMMSI HA EHEPTUJE USAID CHEART D'FHONN
oszczsnuosa USTEDU IKONUSUNDAKIi EHEPTUSt ) Kan nosrere aa GCOMHSH HAR AR
1) Kad se zapotne s [1) Ob Stk kuhanja 1) rew ¢ apxlzm o [TAVSIYELER 1) Korato sanousare na  [kysare, ykbyuuTe 7Y
1) Po rozpoczeciu Ikuhanjem, ukfjucite Kiopite napo pri lwayeipena, avaBere Tov [1) Pisimeye roteuTe, skniovete lacnuparop y 7 CaecATR an cochalar an

Juas fosta ruair a hoscian
ag cocaireacht a
commgh ‘ag rith & ar foadn
lctpla neiméad nuair a
loheidh an chcaireacht
ldéanta. 2) Na méadaigh an
luas ach amhain i geas cuid
Imhor deataigh agus gaile a
loheith ann agus na husaid
lan luas n6 na luasanna
reisithe ach amhain i
lgcasanna tromchtiseacha.
[3) Cuir scagaire né scagairi
lgualaigh nua ann nuair is ga|
fonas go mbeidh de:
lifeachtclacht aige | goonai
Imaidir le laghdu bolaidh

fna Gucre

lechexrurocTTa no

macTi u
[Mupuca.

Ha
I Mupmamue.

lan an scagaire n6 na

peagare grewsce Seachtal |
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